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ISTRUZIONI PER L’USO 
X1 TALL TROLLEY

MX.0001.800

Manuale di Istruzioni
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Dopo l’installazione, fornire all’utente finale il 
manuale di istruzioni.

L’installazione e la manutenzione devono essere eseguite da personale tecnico 
qualificato e seguendo le istruzioni di montaggio e manutenzione (vedere le sezioni 
dedicate “Istruzioni di montaggio” e “Manutenzione”) del presente manuale. 
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
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If any accessory is present, please refer to the related instruction before assem-
bling the trolley! Se sono presenti accessori, prima di assemblare il carrello, consultare le 
relative istruzioni.
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4

3



04/16MX.0001.800

4x
M4X10

5

6

X1T-##-#L-F / X1T-##-#H-F
Refer to the following steps if the product presents the code:
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 032MLTACC - SHELF

15 KG (33 LBS) MAX LOAD

4x
M6X8 032MLTACC
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 025MLTACC - QWERTY SUPPORT

2 KG (4,4 LBS) MAX LOAD

4x
M6X8 025MLTACC
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO 017MLTACC - L-R MOUSEPAD

1 KG (2 LBS) MAX LOAD

4x
M4X8 017MLTACC
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DESTINAZIONE D’USO

Il trolley X1 TALL consente il trasporto dei dispositivi e dei loro accessori tra più siti di 
terapia all’interno di ambienti ospedalieri e strutture di cura.
  
OBBLIGHI GENERALI DI SICUREZZA

- Le istruzioni del carrello devono essere lette prima dell’uso.
- Conservare le istruzioni per una futura consultazione.
- Il prodotto è stato creato esclusivamente per i metodi indicati nel manuale di istruzioni.
Qualsiasi altro uso è da considerarsi improprio.
- La manomissione o i danni causati da un uso improprio del carrello comportano 
l’immediata decadenza della garanzia.
- Multix Solutions non è responsabile per danni a persone e/o cose dovuti a un uso 
improprio.
- Quando un dispositivo viene montato sul carrello, sarà responsabilità dell’installatore del 
sistema assicurarsi che il sistema sia conforme alle norme attualmente applicabili, EN 60601-
1 versione attuale.

AVVERTENZE E ATTENZIONE GENERALI
La sicurezza del carrello è garantita dall’osservanza delle avvertenze riportate di 
seguito:

- Assicurarsi che il carrello corrisponda all’illustrazione del manuale.
- Verificare che non sia rotto o danneggiato durante il trasporto.
- Verificare che le parti mobili e bloccanti, come le ruote, i freni e (se presente) la molla a gas,
siano funzionanti.
- Tutte e quattro le ruote del carrello devono essere bloccate quando il sistema e i suoi 
accessori sono assemblati.
- Quando il carrello non viene usato, assicurarsi che le ruote del carrello siano bloccate e che 
il sistema non sia parcheggiato su superfici irregolari.
- Tutte le ruote del carrello devono essere sbloccate prima di spingerlo.
- Per evitare che il carrello si ribalti, è necessario tenere la maniglia se il carrello viene spinto 
oltre gli ostacoli (ad esempio cavi di alimentazione).
- Evitare di esercitare una forza eccessiva quando si spinge il carrello.
- Non è consentito apportare modifiche al dispositivo.

Avvisi importanti

L’installazione e la manutenzione devono essere eseguite da personale tecnico 
qualificato e seguendo le istruzioni di montaggio e manutenzione (vedere le sezioni 
dedicate “Istruzioni di montaggio” e “Manutenzione”) del presente manuale.

ISTRUZIONI DI CARICO

- È VIETATO SEDERSI SUL CARRELLO
- È VIETATO SPINGERE QUANDO LE RUOTE SONO BLOCCATE
- Rispettare i pesi massimi di carico indicati nella sezione “posizione e direzione di 
trasporto”
- Assicurarsi che il peso totale della configurazione montata (con l’aggiunta degli accessori) 
non superi il peso complessivo indicato sull’etichetta applicata sul carrello e alla pagina 
successiva.
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POSIZIONE E DIREZIONE DI TRASPORTO
 
Durante il trasporto il carrello deve essere abbassato fino all’estremità della molla a gas, 
tenendo la maniglia rivolta in avanti, come mostrato nella figura sottostante:

Avvisi importanti

Max 10 kg
(22 Lbs)

A

B

C

Carico massimo
A+B+C

20 200N 
Max load 17kg (37.4 Lbs)

30 300N 
Max load 26kg (57.3 Lbs)

40 400N 
 Max load 35kg (77 Lbs)

Peso totale = 80kg (176.37 Lbs) = A+B+C+D + peso del carrello
Peso del carrello = 29kg (63.9 Lbs)

Carico massimo (A+B+C) = 35 kg (77 Lbs)
Carico massimo D = 16 kg (35.2 Lbs)  = 80kg - peso del carrello (29kg) - (A+B+C)* 

D

DIREZIONE DI TRASPORTO

PESO TOTALE MASSIMO DELLA 
CONFIGURAZIONE MONTATA 

(= carrello + accessori + carico di 
lavoro sicuro)

*Se i carichi applicati alla parte mobile (A + B + C) del carrello non raggiungono il carico massimo 
indicato, è possibile applicare alla parte fissa del carrello (D) carichi superiori a quelli indicati, 

senza superare il peso massimo totale.
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Appendice

MANUTENZIONE
Controllare tutti i punti di fissaggio e i meccanismi ogni 6 mesi.  
Il prodotto è adatto solo per uso interno.

PULIZIA 
Assicurarsi che il prodotto sia pulito e disinfettato secondo i requisiti dell’applicazione prima di 
utilizzarlo.
Pulire regolarmente le superfici metalliche e/o in plastica con detergenti non corrosivi a pH 
neutro e un panno/spugna/spazzola a setole morbide. 
Non versare detergenti liquidi, contenenti cloro o ammoniaca, né sostanze grasse o oleose 
direttamente sulle superfici.

PARTI DI RICAMBIO
Per i pezzi di ricambio rivolgersi al distributore dell’apparecchio (vedere la sezione Contatti).

VITA UTILE E SMALTIMENTO
La durata del prodotto è di 10 anni. 
Il carrello e l’imballaggio devono essere smaltiti secondo le norme locali o nazionali.
 

scatola di cartone e rinforzi interni 

CARTONE

imballo interno

POLIETILENE A BASSA DENSITÀ

GLOSSARIO DEI SIMBOLI
I simboli seguenti sono esposti sul prodotto o all’interno del manuale di istruzioni:

A�enzione Marcatura CE Numero di catalogo

A�enersi alle istruzioni 
per il funzionamento

Produ�ore Numero prodo�o

85% RH

5% RH

Limite di umidità Orientamento

Data di produzione

Tenere all’asciu�o

Fragile, maneggiare 
con cura

Tenere lontano dalla
luce del sole -20˚C

+60˚C

Limite temperatura

È vietato sedersi
sul trolley

Vietato 
spingere

Distributore

Disposi�vo medico Codice lo�o

Peso totale Identificatore univoco 
del dispositivo

L’installazione e la manutenzione devono essere eseguite da personale tecnico 
qualificato e seguendo le istruzioni di montaggio e manutenzione (vedere le sezioni 
dedicate “Istruzioni di montaggio” e “Manutenzione”) del presente manuale.

Carico massimo
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Prodotto  da:  Multix Solutions s.r.l.

Via Padre Rovagnati 2

22066 

Mariano Comense (CO) 

Italy

www.multix-trolley.com

 
Distribuito da: iTD GmbH

Jahnstrasse 1

84347 Pfarrkirchen

Germany

www.itd-cart.com

sales@itd-cart.com


